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Annomayus. B craThbe paccMaTpUBAIOTCS pa3UYHbIC COIUANBbHBIC ACMEKThl MHOCTPAHHBIX
3aMMCTBOBaHUI B Y30€KCKOM SI3bIKE. AHANU3UPYIOTCS KakK (paHIly3CKHe, HEMEIKUEe U aHIJIUHCKUe
CIIOBa TOSBWJIMCH B Y30€KCKOM SI3bIKE B pa3Hble HCTOPUUYECKUE TMEPHOABI M MPHU PA3THUYHBIX
COIMAIBHO—KYJIBTYPHBIX ~ OOCTOATENBCTBAX, a TaKkKe  yAelseTcs  BHUMAaHUE  CTEICHU
aJIaTHPOBAaHHOCTH MHOCTPAHHBIX 3aMMCTBOBAaHUN B Y30€KCKOM s3blke. B cTarbe Takke
paccMmarpuBaroTcss MOPGOIOTUYECKUE U JIKCHYECKHE N3MEHEHUSI MHOCTPAHHBIX 3aUMCTBOBAHUU.

Abstract. The article discusses various social aspects of foreign loan words in the Uzbek
language. It is analyzed as French, German and English words appeared in the Uzbek language in
different historical periods and under different socio—cultural circumstances, and also attention is
paid to the degree of adaptation of foreign loan words in the Uzbek language. The article also
discusses the morphological and lexical changes in foreign loan words.

Knroueswvie crosa: COLIMaJIbHBIC ACIICKThI HHOCTpPAHHBIX SaHMCTBOBaHHﬁ, YPOBCHb
aaanTUpPOBaHHOCTH, MOp(i)OJIOI“I/I‘-IeCKI/IG N JICKCUYCCKHNEC U3MCHCHN .

Keywords: social aspects of foreign loan words, adaptability level, morphological and lexical
changes.

CymiectByeT LENbId psll BHYTPUA3BIKOBBIX IMPHUUYUH, CHOCOOCTBYIOIIUX NPOHUKHOBEHMIO
MHOSI3BIYHBIX AJIEMEHTOB B COBPEMEHHOM Y30€KCKOM si3blKe. MHOTHE JIMHTBUCTHI PacCMaTPUBAIOT
A3BIK KaK OKMBOW OpraHu3M», MOIABEPKCHHBI KaK BHYTPEHHEMY, TaK U BHEIIHEMY BIIMSIHUIO Ha
pazButue B cdepax COLMATBHO-TIONIUTUYECKUX, IKOHOMHUYECKHX U JYXOBHBIX c(epax >KHU3HU
oOmiecTBa. MeXIy pa3HbBIMU S3bIKAMU CYIIECTBYET HMOCTOSIHHOE B3aUMOJIEHCTBHE, B pe3yJbTare
KOTOPOT'O SI3bIKM TONOJHAIOTCS 3aMMCTBOBAaHHBIMHU CIIOBaMH, oOoramasi CBOM JIEKCUYECKHUil 3armac.
3aMMCTBOBaHUE MWHOCTPAHHBIX CJIOB SIBJISETCS €CTECTBEHHBIM INPOLIECCOM Pa3BUTHs U 0OOralieHus
J000r0 sA3bIKa, B TOM 4YHCIE Y30€KCKOro. 3aMMCTBOBAHME JOKa3bIBAET JIEKCHMUYECKYIO CHILY
«TpUOOpETAIOIIETO» SI3bIKa, TaK KaK HOBBIE CJIOBA MOAUYMHSIOTCA €ro IpaMMaTUYeCKUM HOpMaM.
V30eKCKH SI3BIK SIBIISIETCS TMPUMEPOM SI3bIKa, KOTOPBIM Ha MPOTSHKEHHUH CBOETO CYIIECTBOBAHUS
MOCTOSIHHO O0oramaercs 3a C4eT 3aMMCTBOBAHUS MHOCTPAHHBIX CJIOB TOJ BIUSHUEM DPA3TUYHBIX
MTOJINTUYECKUX, IKOHOMHUYECKHX W COLHAIBHO-UCTOPUYECKUX IPOLECCOB. TemMa HMHOCTpPaHHBIX
SI3bIKOBBIX 3aMMCTBOBAaHUU SIBISETCA AaKTyaJIbHOM Ha COBPEMEHHOM JTale IOJIUTHYECKOTO,
HSKOHOMHYECKOTO U COLMATBHOTO Pa3BUTHUSI COBPEMEHHOTO y30eKcKoro obuiectsa. B naHHO# cTartbe
paccMaTpuBalOTCA KYyJIbTYPHBIE M COLMAJIbHBIE ACHEKTHl 3aMMCTBOBAaHUS HHOCTPAHHBIX CIOB B
y30eKkcKkoM  si3plke. [IpUuuMHBI WHOCTpAaHHBIX 3aMMCTBOBAaHUH B  y30eKCKoM s3bike. B
JIMHIBACTHYECKOM SHUMKIONEAUYECKOM CJIOBAPE MOXKHO HAWTH CIEAYIOLIee OIpeAeIICHHE:
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«3auMCTBOBaHHE — DJIEMEHT YYXKOTO Si3bIKa (CI0BO, MOpdema, CHHTAKCUUeCcKasi KOHCTPYKUUS U
T. I1.), IEPEHECEHHBIA U3 OJTHOTO SI3bIKA B JPYTOil B pe3yJibTaTe S3bIKOBBIX KOHTAKTOB, a TAKXKE CaM
MPOIIECC Mepexo/ia AEMEHTOB OJHOTO si3bIKa B apyroi» [1]. O. C. AxMaHOBa 110/1 3aMMCTBOBAHHEM
MOHUMAET «O0OpalleHne K JeKCHUYecKoMy (OHJTYy IPYTHX S3BIKOB JUIS BBHIPAXKEHHS] HOBBIX MOHSTUH,
nanpHeWmel auddepeHnnanun YK€ HMEIIIUXcS W 0003HAaueHUsT HEM3BECTHBIX MPEexX[e
npeameToBy [2, ¢. 342]. 1. . Po3enTans onpeaenni 3aMMCTBOBAHUE KaK €CTECTBEHHOE CJIE/ICTBHE
YCTAHOBJICHUSI DKOHOMHYECKHUX, MOJIUTHUUYECKUX, KYJIBTYPHBIX CBS3€H MEXIy HapoJaMH, KOrja C
peanusiMi U MOHATUSIMU B A3BIK BXOAAT U 0003Hayaro1ue ux ciosa [3].

VYHuBepcaJlbHON NPUYMHOM TpoIecca 3aWMCTBOBAaHUS CUUTACTCS HEOOXOAMMOCTh B
0003HAUEHUU HOBBIX MOHATHH, TpeaMmeToB, nuil U mectHoctedt. JI. II. Kpeicun ormewaer, 4to
CYIIECTBEHHBIM (DaKTOPOM, CTHUMYJIHPYIOIIUM U OOJIEr4aroluM 3aUMCTBOBAHHE, SIBISETCS TAKKE
«JIeCTBUE B 3aMMCTBYIOIIEM SI3bIKE TEHJCHIMH K 00pa30BaHHUIO CTPYKTYPHO aHAJOTHYHBIX CJIOB
WM HAJIMYKME KJlacca CJIOB, CTPYKTYPHO OJAHOTHITHBIX C BOCIIPUHUMAEMON JIEKCUYECKON EIMHUIICH)
[4, c. 26]. CreneHpb BIMAHUSA OJHOIO S3bIKA HA IPYroil IpHU UX B3aUMOAECHCTBUM 3aBUCUT HE TOJIBKO
OT YPOBHS Pa3BUTHS MaTepUaIbHON U TYXOBHOHM KYJIbTYpPbl, HATMYUS WA OTCYTCTBUS MUChMEHHO—
JTUTEpaTypHbIX Tpanuuuid u np. Hambonee TecHbIe SI3bIKOBbIE KOHTAKThl BO3HUKAIOT B CUTYallUH
STHUYECKOTO JIBYS3BbIYMS, KOTOPOE SIBISETCS OAHUM U3 TNIABHBIX YCIIOBUH Mpoliecca 3auMCTBOBAHHUS.
JI. I1. Kpbicun nosicusiet: «/{1s1 Toro 4to0Obl ¢JI0BO OBUIO 3aMMCTBOBAHO W3 MHOCTPAHHOTO SI3BIKA U
aKKJIMMaTU3UPOBAJIOCh B HOBOM SI3bIKE, HEOOXOJUMO, YTOOBI WIEHBI IEPEHUMAIOLIETO S3BIKOBOIO
obmecTBa ObUTH OoJIee MITM MEHEE XOPOIIO 3HAKOMBI C TIEpENAIONINM 36IKOM. OHU JIOJIKHBI CTOAATH,
Mo KpailHell Mepe, Ha CTYNEHH YaCTMYHOro OWIIMHTBM3MA, MHA4Y€ HE MOWMYT 3HAYEHHUs CJIOBA, U
3aMMCTBOBAHUS HE TTpou3ouaeT [4].

H. H. AmocoBa [5, c. 220] mpennaraeT BBIIECTUTH CJCAYIOIIUE THUIBI 3aUMCTBOBaHUM:
1) nonHple 3aMMCTBOBaHUS (CJIOBA, KOTOPbIE OCTAIOTCSI PaBHBIMM CaMHM ce0e B HOBOW JUIsl HHUX
SI3BIKOBOM CpeJie WIIN e KOTOPhIE B MPOIECCE ACCUMUIISIIIUY MPETEPIIeTN U3BECTHBIE (DOHETHUECKHE
Y IPaMMAaTUYE€CKUE W3MEHEHHs); 2) OTHOCUTENIbHbIE 3aMMCTBOBaHUS (MHOS3BIYHBIC CJIOBA, KOTOPHIE
B IIpOlLlIECCE€ pPa3BUTUS 3aMMCTBOBABLIETO WX S3bIKa IMOTEPSUIM CMBICIOBYIO CBSI3b CO CBOHMMU
MIPOTOTUIIAMH B MCXOJHOM JJIsi HHMX SI3bIKE); 3) CJIOBa, CO3JAAaHHBIE B MpeJesiax NMPUHUMAIOIIETO
S3bIKa U3 3aMMCTBOBAHHBIX MHOS3BIYHBIX MOpdeMm; 4) clioBa MECTHOTO KoJIopuTa (ymoTpeOnstoTes
UCKITIOYUTETIbHO B COOTBETCTBYIOIIEM ATHOTPpaUUECKOM WM HMCTOPUYECKOM KOHTEKCTE).
BoNbIIMHCTBO JIMHIBUCTOB IOJIAraeT, YTo MO CTENEHU aCCUMIIISLIMY UX MOYKHO KiIacCU(PHUIMPOBATh
CIIEYIOIUM O00pa3oM: HMCKOHHO OOpa3Hble 3alMCTBOBaHHUS, TO €CTh CJIOBa, COBEPIICHHO
HEOIIYTUMbIE KaK MHOS3BIYHBIEC 3JIEMEHTHI, U CIICHUATIM3UPOBAHHBIE BBIPAXKEHMUSI, IPE/ICTABIIAIONINE
co00if MHOS3bIUHBIE €Tab0 ACCHMHIMPOBAHHBIE JEKCHYECKHE CJIOBA, OTPAHUYEHHBIE B CBOEM
ynoTpeOiaeHnH, B OCHOBHOM 3THOTpapUUYECKUM WIIM UCTOPHUUECKIUM KOHTAKTOM.

N eme JI. I1. Kpbicun [4] oTMe4aeT , YTO MHOS3BIYHYIO JIEKCUKY IO CTENEHU aCCHUMUIISIITIN
MOXXHO pa3/euTh Ha HECKOJbKO TPYII, CYIIECTBEHHO OTIMYAIOIIUXCS B CTUIMCTUYECKOM
OTHOILIEHUU:

1) uHOS3BIYHAS JIEKCUKA, UMEIOIIasi HEOTPAaHUYECHHYIO chepy yrnoTpeOneHs B COBPEMEHHOM
PYCCKOM SI3bIKE: a) CJIOBa, YTpaTHUBIIME Kakhe Obl TO HU OBLIO NPU3HAKH CBOETO HEPYCCKOTO
MIPOUCXOXKICHHsT (BOK3all, KOMOalH, TpakTop, BepaHaa); O) ClIOBa, COXPAHSIONIME HEKOTOpHIE
BHEITHUE MPU3HAKN HHOS3BIYHOTO MPOUCXOXKICHUS, HE CBOWCTBEHHBIC Y30EKCKOMY SI3BIKY CO3BYUHS
(mxa3, Byanb); Hey30ekckue cy(p(UKChl (CTyACHT, TEXHUKYM, TUPEKTOP); HEy30€KCKUE MPHUCTABKU
(TpaHcnAIMs, aHTUOMOTHKH); TaKH€ 3aMMCTBOBAaHHBIE CJIOBA CTUJIMCTHUYECKH CIMJIUCH C MCKOHHO
PYCCKOM TIEKCHKOMW; B) OOIIEyNOTpeOUTENbHBIE CIIOBAa M3 OONACTH HAYKH, MOJUTHUKU, KYJIBTYPHI,
UCKYCCTBa, W3BECTHbIE HE TOJBKO B Y30€KCKOM, HO M B JIPYTHMX EBPOMEHCKUX S3BIKAX, TaK
Ha3bIBa€Mbl€ €BPOIEN3MbI, UJIH UHTEPHAIIMOHATIN3MBI (TTapTHsl, POTpecc);

318


http://www.bulletennauki.com/

Broanemens nayxu u npaxmuxu [ Bulletin of Science and Practice T. 5. Ne10. 2019
https://www.bulletennauki.com DOI: 10.33619/2414-2948/47

2) TEpPMUHBI HWHOSI3bIYHOTO MPOUCXOXKICHHS, KOTOphIE B OOJBIIMHCTBE CBOEM HE HMEIOT
CMHOHUMOB (3kaproH, pupma, ¢ponema). Ho uMeroTcs U Takve MHOS3BIYHBIE TEPMUHBI, § KOTOPBIX
HUMEIOTCS PYCCKHUE U CTapOCIaBSIHCKUE CUHOHHUMBI (MMIIOPT — BBO3, 3BOJIOLUS — DPa3BUTHE,
KOMMIOHHKe — coobuienue). Kiaccudukanus 3auMcTBOBaHUM MO CTENIEHU aIalTalliy IpaBOMEpHa
P CHHXPOHHOM TIIOXO/€ K JIEKCHKE; JUIsl KaXJOro IOCHEAYIOLIero Imepuojia Takas
knaccupukamus Oyaer aHaxpoHuyHa. OCBOCHHE SI3BIKOM 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB — CIOXKHBIH
JUaXpPOHUYECKUN IPOLECC, TaK KaK JIEKCUYECKasi CUCTEMa JII00Oro sA3bIKa IOCTOSHHO MEHSIETCH.
JUis  pa3nMuHBIX JTaloB pPa3BUTHS OOIIECTBA XapaKTepHAa aKTyalu3alus OMpedeeHHbIX
TEMaTHYECKHUX TPYII JIEKCUKH. Tak, HalpuMep, B OTIENbHbIC MEPUOJbl HAOIIONACTCS SKCIAaHCUS
MOJUTUYECKON JIEKCUKH, BOCHHOM, aTOMHOM, KOCMUYECKON, TOPHO—TE0JI0THYECKOM.

Cnedyem ocmanosumovca Ha npobdieme mMaK HA3bLIBAGMbIX UHMEPHAYUOHAIUSMOE U
aK3omuzmos. DTon mpodieme mocBiaTwim cBou padbotel FO. A. benpunkos, B. II. I'puropses,
N. @. [Ipotuenko, B. B. Akynenko, JI. A. ®unaroBa u nap. Hekoropeie aBTOpbl OTHOCST
MHTEPHAIIMOHATU3MBl K OTAEIHHON TPYIIeE 3aMMCTBOBAHUN CUYUTAET, YTO WHTEPHAIMOHAIU3MBI
MOXHO DPa3JelnTh Ha WHTEPHAIIMOHAIU3MBI MIEPBOTO MOpsAAKa (OHH OTpaKkaloT (OpMy 3THMOHA,
MOTYT 3alMCTBOBaThCSl B JIIOOOW $3bIK, 00pa3yloTcs TOJIBKO B OJHOM SI3bIKE — MCTOYHUKE) U
WHTEPHALMOHAIM3MBI BTOPOTO TMOpsAKa (3aMMCTBYEMbIE TEPMHHBI, KOTOPBIE BOCCO3JAIOTCS U3
Habopa BapuaHToB). OHU CYIIECTBYIOT TOJBKO B SI3bIKE OINPEAETICHHOTO apeala; MPOHHUKAs 3a €ro
MIPEEIbl, CTAHOBSITCS OOBIYHBIMH 3aMMCTBOBAHHBIMHU CIIOBAMHU.

OK30musmbl 3aHUMAIOT 0CO00€ MECTO cpeiu 3auMCcTBOBaHMM. OHM yHNOTpeONsIOTCS INpU
OMHCAHUU, HAIpUMep, 0ObIYaeB, OOpSIOB, pPENUrHii, ObITa U T. M. Kakoro-nubo Hapoma. K Hum
OTHOCSITCS. U dTHOHU3MBI, Ha3BaHUS JIEHEKHBIX 3HAKOB, BUJBI OJCKIBI, MUIIKA U T. A. HexoTopsie
Y4EHbIE B YMCJIO 3aMMCTBOBAaHMM HMX HE BKJIIOYAIOT, TaK KaK OHM HE IPUHAJUIEKAT CUCTEME
MCTIOJB3YIOIETO S3bIKa, HE (PYHKIMOHUPYIOT B HEM B Ka4€CTBE MPOYHO CBSI3AHHBIX C JIEKCHUECKUM
Y IPaMMaTHYECKUM CTPOEM ITOTO S3bIKA €AMHUIIL. DK30TU3MbI UMEIOT HU3KYIO YIOTPEOUTEIHHOCTD,
HO 0e3 HMX HEe MOXET CYIIECTBOBaTb HU OJIMH COBPEMEHHBIN SI3bIK, TaK KaK S3BIKOBOE OOIICHHE
npeuiaraeT nepenady wHQopManuu O pasIUYHBIX cdepax JKU3HU Pa3sHOOOPA3HBIX B SI3BIKOBOM
OTHOIICHUN KOJIJIGKTHBOB. YETKO pasrpaHUYMTh MPOCTO 3aWMCTBOBAHUS, WHTEPHAIIMOHAIU3MBI U
9K30TH3MBI TPYOHO, TaK Kak Jro0as KiacCHU(HKAIMS CTOJb MOIBHUYKHOW CHCTEMBI CIOBApHOTO
COCTaBa Ha KaKHe-TO OMpPEETICHHBIE CIOM HOCUT MPUONU3UTENbHBIN XapakTtep. OHa MOXKET ObITh
BEpHa TOJBKO JUISl OMPEAENIEHHOTO BPEMEHH, ITOCKOJIbKY MHOTHE CJIOBA PaclojlaraioTcs Ha IpaHu
Iepexoia OT OHOM I'PyMIIbI K IPYTOM.

B mporiecce um3yueHuss 3aMMCTBOBAaHMI U3 3aMaJHBIX CTpaH HaMU MPOAHAIU3HPOBAHBI
cleayomure apryMeHnTsl. [log BiusHrEeM SKOHOMHUYECKHUX U COIIMAIbHBIX KOHTAKTOB ¢ [epmanueit u
lommannueit y30ekckuil s3bIK oOoraTwiics TakUMHU cjoBamH, kak OytepOpox (belegtes Brot),
oyxrantep (Buchhalter), deiiepBepk (Feuerwerk), spmapka (Jahrmarkt), cryn (Stuhl), mmwuimens
(Schnitzel) u ap. B pesynbrare umHTEepeca K BOEHHOM cucteme [epmaHun B y30€KCKOM sI3bIKE
MOSIBUJIMCh BOGHHBIE TEPMHHBL: akcenb0aHThl (Achselschnur), rayntBaxra (Hauptwache), rayouima
(Haubitze), edpeiitop (Gefreite). [pyroii BHemHeH NpPUYMHON 3aUMCTBOBAHUS SIBIISETCS
0003HauUEHUE C TOMOIIBIO HOBOTO CJIOBAa ONPEAENIEHHOro mpeaMera uiu mnoustus. Hampumep,
¢bpaHIy3cKoe cI0BO MOpThe (portier) 3aMeHHUI0 OOO3HAYEHHE JEKYPHOTO aJMHUHHUCTpATopa B
TOCTHHHUIIE, BMECTO 00O3HAuUEHHsI BAPEHbsI TYCTOIO COPTA YKPEMMJIOCh aHIIIMUCKOE CIOBO JIKEM
(jam). BHYTpHS3BIKOBBIC W BHEIIHWE NPUYUHBI 3aUMCTBOBAHHS B3aMMOCBs3aHBL COIMAIBHO
00yCJIOBJIEHHOMY 3allpocy Ha CIEeNMaIN3alHuI0 MOHATHI COCOOCTBYEeT TEHIEHIIHUS S3bIKa K Oosee
yeTkol auddepeHnmany S3pIKOBBIX CPEACTB MO CMBICTY. B pe3ynbprare 3Toro B y30€KCKOM SI3bIKE
MOSIBIJIUCH TTOX0XKHE TI0 CMBICITY, HO HE BCETJla CHHOHUMUYHBIE, TTaphl CIIOB: peropTax (reportage) u
cooOiieHue, ToTtanbHbIl (total) u BceoOmwmii, x006u (hobby) u ysneuenune u ap. [pyroit
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BHYTPUSI3BIKOBOM MPUYMHON SIBISETCA TEHACHLMS K 3aMEHE OINUCATEJIbHOTO, HE OJHOCIOBHOTO
HAaMEHOBAHUS OJHOCIOBHBIM. [l03TOMY OY€Hb YACTO HWHOA3BIYHOE CIIOBO TMPEANIOYUTACTCS
MCKOHHOMY OITMCAaTelIbHOMY 000pOTy, eciim 00a OHHM CHyXaT JUIsS OIpPENEeICHUS OIHOTO
HEpacUJICHEHHOTO MOHATHS, HAIIPUMEpP: CHaKmep (sniper) BMECTO METKHI CTPENIOK, TypHE (tournée)
BMECTO IIyTEIIECTBHE [0 KPYroBOMY MapupyTy, MoTenb (motel) Bmecto roctuHuma uis
aBTOTYpPUCTOB, CHPUHT (Sprint) BMecTo Oer Ha KOPOTKHE AMCTAaHIMH U T.I. MOXHO Ha3BaTh ele
ofuH (aKTOp, CIIOCOOCTBYIOMIMKA 3aMMCTBOBAHHMIO MHOS3BIUHBIX CJIOB. ECiM B sI3bIKe YKPEIUISIOTCS
3aMMCTBOBAaHHBIE CJIOBa, KOTOpbIe 00pa3yloT psal, OObEeIWHSEMBbI OOIIHOCTHIO 3HAYCHUS U
Mop(donoruueckoil CTpyKTypbl, TO 3aMMCTBOBAHHME HOBOTO HHOS3BIYHOIO CJIOBA, CXOAHOTO CO
CIIOBaMH 3TOTO PsiJia, 3HAYUTENbHO obnerdaercs. Tak, B XIX B. y30€KCKOM SI3BIKOM (TOJIBKO 4epe3
PYCCKHIA S3bIK) U3 aHITIMICKOTO OBLIM 3aMMCTBOBAHBI CJIOBA JDKCHTIbMEH (gentleman), moaucMeH
(policeman); B konme XIX — Hagasie XX B. K HUM NPHOABWINCH CIOPTCMEH, PEKOPJICMEH,
saxTcMeH. OOpa3oBajcs psiji CJIOB, UMEIOIIMX 3HAUEHUE JIMLA U o0uuil 3neMeHT — MeH. K atomy
HEOONBIIOMY DSy Hayald NpUOaBISATHCS HOBBIE 3aMMCTBOBAHMSA, KOTOPbIe B HAId JHU
COCTABJIIOT YK€ JOBOJBHO 3HAYUTENBHYIO TPYIy CYIIECTBUTENbHBIX: OapmeH (barman),
omsHecMmeH (businessman), KOHTpeccMeH (congressman), moyMmeH (showman) u ap. [3, c. 45-148].
AJIanTHPOBAaHHOCTh MHOCTPAHHBIX 3aMCTBOBaHUIl B Y30€KCKOM sI3bIKe. B 3aBUCHMOCTH OT YpPOBHSA
a/IaTUPOBAHHOCTH y30€KCKUM SI3IKOM 3aMMCTBOBAHHOW JIEKCUKM MOXKHO BBIJEIUTH HECKOJIBKO
IpyMil, B 3HAYUTEIbHON CTENEHH OTIMYAIOLIUXCSA B CTHINCTUYECKOM OTHOLLECHUU:

1. CnoBa, noTepsiBIIME SIBHbIE MPU3HAKM MHOCTPAHHOIO MPOMCXOKJIEHUS: KapTHHA, KPOBATh,
CTYyJ, TETPajb, IIKOJA.

2. CrnoBa, COXpaHSIOIIUE OINpeAeNCHHbIE BHEIIHUE MPHU3HAKA HEPYCCKOTO MPOUCXOXKICHUS:
MHOSI3BIYHOE 3By4YaHHE (JKa3, Byallb, JKIOPH); HEXapaKTepHBIE IS y30€KCKOTO si3bIKa CY((HUKCHI
(TeXHUKYM, TUPEKTOpP, CTYIEHT) W MPUCTABKU (TPAHCIAIMS, aHTHOMOTHKH); cioBa (KWHO, Kode,
naneTo) [3, c. 45-148].

3. O6meynoTpeOumMble ciioBa M3 00JacCTH TOMUTHKH, HAyKH, HCKYyCCTBa M KYIBTYpBI,
UMEIOLIUE CXOJHOE 3By4aHHME B JpPYTrUX €BpPONEWCKUX s3bIKkaxX. Takue cjaoBa Ha3bIBAIOTCS
MHTEpHALMOHAIM3MaMHU: Tenerpad, TenedoH, UHTEPHET, KOMIIbIOTEP U Jp. 3aMMCTBOBAHHBIE CJIOBa
PacCMOTPEHHBIX TPYII HE HUMEIT Y30€KCKMX CHHOHMMOB M OTHOCATCS K MEXCTHIIEBOM,
HEUTpanbHOM B 3MOLIMOHAIBHO-IKCIIPECCUBHOM OTHOLIEHUH JIeKCuKe. OHU MCHONB3YIOTCS B peuu
0e3 BCSIKMX OTrpaHWYeHWi. [Ipu4nHBI COBpEMEHHBIX 3aWMCTBOBAaHUI HHOCTpPAHHBIX cjoB. Cpemu
COBPEMEHHBIX MPUYMH 3aUMCTBOBAaHUS MHOS3BIUHBIX CJIOB OMNPEIEICHHYIO pOJIb UIPaIoT
OOIIIECTBEHHBIE OLEHKH «4Y>KOTO» CJIOBa Kak Oojee MPEeCTUKHOI0, YeM COOTBETCTBYIOLIEE IO
3HAUEHUIO «CBOE», Hampumep, cioBa (prolongue) BMecTO Y30€KCKOTO MpOUINTh, MpEe3eHTalUs
(presentation) BMeCTO Ipe/CTaBICHHME, SKCKIIO3UBHBIN (exclusive) BMECTO HCKIIOUUTEIbHBIN,
KOHCEHCYC (consensus) BMECTO coriacue U T. 1. [3, c. 45-148].

Bonbiias couunanbHas NPeCTHKHOCTh MHOS3BIYHOTO CJI0BA (110 CPAaBHEHUIO C UCKOHHBIM MIIH
paHee 3aMMCTBOBAaHHBIM, HO OOpPYCEBIIMM) HMHOIZA BBI3BIBAET SIBJICHHE, KOTOPOE MOXET ObITh
HAa3BaHO IMOBBILIEHUEM B PAHTe: CIOBO, KOTOPOE B SI3bIKE-MCTOUYHUKE 0003HAYAET OOBIYHBIA OOBEKT,
B 3aMMCTBYIOIIEM SI3bIKE. DTOT 00BEKT IpHoOpeTaeT Oosiee 3HAUUTEIbHBIN, TPECTUXKHBIN U BasKHBIH
craryc. Tak, ¢paHiry3ckoe cioBo boutique 3HaYMT J1laBOUKa, HEOOJBIION Mara3uH. B coBpeMeHHOM
y30€KCKOM f3bIKE€ OyTHK OTHOCHTCS K MarasuHy MOJHOW 3KCKIIO3MBHOM OJEXIbl. AHIIIMHCKOE
cottage 3HAYUT JIOM B CEIHCKOW MECTHOCTHU WJIM 3arOpOJAHBIM TOM, B TO BpeMs Kak B y30€KCKOM
KOTTEeIDK O0o3HadaeT OonbIIoN 3aropomHbiii qoM [3, c. 45-148]. Ha ykopeHeHHE HMHOS3BIYHOTO
CIIOBa B fA3BIKE, HA €r0 yNOTPEOUTENBHOCTh BIIUSET TO, HACKOJIBKO BaKHO 00O3HAYaeMOE€ CIOBOM
MOHSATHE, HACKOJIBKO OHO aKTyaJIbHO JJIs )KU3HEHHBIX HHTEPECOB YesloBeka [3, c. 45—148].
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Kak moka3pIBaeT MpaKTWKa, U MHOTHUX JIFOJCH WHOCTPAaHHOE CJIOBO  3BYYHT
IpUBJIeKaTenbHee, Olaro3ByyHee, HOBEE W JIydlle, TOTOMY YTO OHO He3Hakomo. Hac meitaroTcs
oOMaHyTh, 3aBJeub, 3auHTpuUroBarb. Hampumep, mapdrom (perfume) BMEcCTO ayXu, JIOHICIUB
(longsleeve) BMecto ¢yTOoaKa ¢ gMHHBIMH pykaBamu, xyau (hoodie) Bmecto KodTa C
KaITFOIIIOHOM, a TaKXe OOJIbIIoe KOJWYECTBO CJIOB M3 00JacTH KpacoThl (mednuHr (shaping),
myrapusr (sugaring), mwmHr (peeling) u ap.). Ha pexnamubix mmrax kade MOXHO YBUICTDH
noHarcel (doughnuts) BMecTo moHuUMKH Ui OyOnuku, mankeiku (pancake) BMecto OnuH4MKH [3, C.
45-148].

Ecnu oOpatuTh BHUMaHUS Ha HAIy pedb, TO TAKXKE MOXKHO BCTPETHTH MPOOIEMY TUICOHA3MA:
kopotkuii Opudunr (briefing), nanamadt (Landschaft) mectHOCTH, KOpOoTKHit OnutiTypHUP (Blitz-
Turnier), Haponusiii donskiiop (folklore) u np. D10 ToXKE HEyMENI0€ UCTIOIB30BAHIE WHOCTPAHHBIX
cioB. OueHb MHOTO cep UX HMCIOJB30BAHUS M KOJIMYECTBO ITHX cep TOJNbKO pacter. BimsHue
3aa/IHbIX CTPaH OPOMHO M HEM30€XKHO. B 1IKoIax, B BRICIINX U CPETHUX YUCOHBIX 3aBEICHUSAX B
Halei cTpaHe HeoOXOAUMO OOBACHSATh MCTUHHBIC 3HAYEHUS CJIOB, NPUBOIUTH MPHUMEPHI, 1aBaTh
y30€KCKHE CHHOHHMBI, IIPEToiaBaTb OCHOBHBIC 3aKOHBI 3aMMCTBOBAaHUS, JaBaTh IOHATHS O
HEOOXOMMOCTH U TeJIeCO00Pa3HOCTH UCITOIb30BaHUS ATHX CIIOB [6].

bbuto  Obl MpaBHIBHBIM BBECTH OTICIBHYH JUCIHMIUIMHY Hapsay C Y30CKCKHM U
WHOCTPAHHBIM SI3bIKAMH, BO BPEMsi M3y4YEHUS] KOTOPOW OCBEINAIHMCH OblI BCE 3TU Mpodiembl. HyxHO
YUUTh JIOACH KHUTh C 3TUMHU CJIOBaMH, BJIAJECTh MMH, OCO3HABaTh MX. Kpome TOro, 3TOMy MOTYT
CTIOCOOCTBOBATh CJIOBAapH 3aWMCTBOBAaHHBIX CJIOB, OBICTPO pearupyronipe Ha BCe W3MEHEHHS U
JIAFOIIME BEPHOE 3HAYCHUE M HEOOJBIIYIO CIIPAaBKY O TOM MJIM WHOM ciioBe. HO MX YHCIIEHHOCTH B
COBPEMEHHOM Y30€KCKOM S3bIKE€ OueHb orpaHuyeHa. CloBapy 3aMMCTBOBAaHHBIX CIIOB OY€Hb
MIOJIE3HO ISl TUJAKTHYECKUX TIEJICH.

Bv1600wb1

[Ipoananu3upoBaB CyLIECTBYIOIIYIO JIUTEPATYPY U UCTOUHUKU 110 IpolieMe 3auMCTBOBaHU,
MOKHO CIEJIATh CIEAYIOIINE BBIBOIBIL:

1. 3anMcTBOBaHUE ABISETCS] YHUBEPCAIBHBIM, MHOTOACIIEKTHBIM U CJIO’KHBIM ITPOLIECCOM, ITPU
KOTOPOM 3aUMCTBOBaHHOE CJIOBO JIOJDKHO MPUCIOCOOUTHCS K (poHeTHUecKor U opdorpadudeckoi
CUCTEME 3aUMCTBYIOLIETO A3bIKA, & TAKXKE MOIAYUHUTHCA €r0 IPAMMAaTHYECKOMY CTPOIO, IIPU ITOM
YUUTHIBAs BCE YCJIOBUS, MNPEABSBISEMbIE 3aUMCTBOBAaHHOMY CJIOBY. 3HAYUT (HDOHETHUYECKHE,
opdorpadpuyeckue U rpaMMaTHYECKUE alanTaliy.

2. 3auMCTBOBaHUS OBIBAIOT MPSIMbIE U KOCBEHHBIE, PAHHUE U MO3HHUE, HO B Y30E€KCKUH S3BIK
OCHOBHasl 4YacTb JIGKCUKHM 3aUMCTBYETCS 4Yepe3 pycckud sa3bIK. IlooTomy Bce Hemenkue
3auMcTBOBaHHBIE ciioBa X1X u XX BB. BOIUIN B Y30€KCKUI S3bIK Uepe3 pyCcCKUM si3blK. B paHHHX
JIET UCCIIEIOBAaHNN BCTPEYAOTCS 3aMMCTBOBAHHBIN JIEKCUYECKUN IIJIACT M3Yy4YAJIMCh TOJIBKO 4epes3
PYCCKHUU, U B TOM YUCJIM UX JIMHTBUCTUYECKHE ITPEAIOCHUIKH.

3. Hemenkue, aHmmiickue M (paHIy3CKHE 3aWMCTBOBAaHHUS OBIBAIOT JBYX HCTOYHHKOB!
3aMMCTBOBAHUS, MIPUILEANINE B Y30EKCKUH S3BbIK Yepe3 PYCCKUU SI3bIK, U MECTHbIE 3aUMCTBOBAHMS,
nepeJaHHble yepe3 HeMEIKWe U aHIIUICKue s3bIKoBble KOHTakThl. Hactosmiee Bpems (XX1 B.)
repMaHCKue, aHIIIMHCKUe, aMepUKaHCKUe, (DpaHIly3CKue U y30eKCKHE COTpYAHMYECTBa B 00JIacTH
TEXHUKHU, S)KOHOMHUKE, HAYKH M JPYTHX OTpacieil HapoJAHOTO XO3scTBa CIOCOOCTBOBAIU MpPSIMBbIE
KOHTaKThl Ha y30ekckuil s3bIk. OcobenHo ¢ I'epmanueil. IlocTpoeHbl aBTOMOOHMIIbHBIE 3aBOJBI U
npyrre oObEeKThl HApOIHOTO XO3SIMCTBA.

4. Ilpn nepexone M3 OAHOIO sA3bIKA B JIPYrod A3BIK 3aMMCTBOBAaHHAs JIEKCHKA IOJIy4MJIa
y30€KCKyI0 aJlanTaliio B COBPEMEHHOM 3Tare. VX HaMHu M3ydanuch M OMyOIMKOBaHbI pabOThl 1St
JTUX LENEH.
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